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Начинается история с того, что обиженная девочка не хочет ехать в детский
дом на празднование нового года, а хочет печь печенье только с родителями и
сестрой. Тогда старшая сестра решила поведать историю о бабушке, которая
когда-то сама жила в приюте, а потом выкупила этот приют и подарила мир
и добро детям. Сестра рассказывает, как сложно было бабушке, будучи
одиннадцатилетним ребенком, сбежать от воспитателей, пережить ночь в
таинственном лесу, из которого никто живым не возвращался, а потом еще
и скрываться пять лет, просить милостыню. Волшебная встреча с эльфом в
таинственном лесу вдохновляет девочку и дает ей надежду. И вместо того,
чтобы упрямиться, теперь она наоборот хочет помогать детскому дому.
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Алёна Silivren
Волшебный Снежный Шар

Каждый год семья Соловьевых тридцать первого декабря направлялась в детский дом с
праздничной программой для детей и мешком подарков. Они закупали много игрушек, лен-
точек и красочную подарочную бумагу. У них уже было двое детей Елена и Клара. Елена
была старшей дочерью, на момент данной истории ей исполнилось шестнадцать лет, а Кларе
было всего одиннадцать. С самого раннего возраста родители прививали своим детям любовь к
новому году, рассказывали волшебные истории и взращивали добро в их маленьких сердечках.

Проснувшись с утра, в предвкушении чуда, которое они всей семьей подготовили, они
собирались воодушевленные в поездку. Клара плакала под елкой. Карина Валерьевна, мама,
решила узнать что случилось, но ее младшая дочь даже не думала делиться переживаниями.
Она просто встала и выбежала из комнаты…

– Клара, где же ты? – вошла в комнату младшей сестры Елена. – Мы же опаздываем.
Она вздохнула и произнесла, уже не обращаясь ни к кому:
–Младшие сестры всегда находят самое неподходящее время для исчезновения, – говоря

это, она прошлась по комнате сестры и увидела приоткрытый шкаф. В нем сидела Клара и
была явно чем-то расстроена, но уже не плакала.

– Неужели ты не слышала, что я тебя зовут? – произнесла Елена немного с укором. –
мы ведь опаздываем, через пять минут нужно уже выезжать в детский дом, наши родители так
старались организовать благотворительный вечер, а ты подводишь всех. Все наши близкие и
друзья уже там.

– Мне не хочется туда идти. Почему родители уделяют так много времени и сил чужим
детям, когда мне так не хватает их внимания?  – всхлипнула младшая сестренка.  – Я хочу
остаться дома и печь печенье, пить какао, петь вместе новогодние песни, а после боя курантов
открыть свой подарок. Вот что я хочу.

– Ладно, я понимаю, что не хочется, но, видишь ли, этот праздник родители проводят
каждый год, там всегда собираются все наши родственники и друзья. Мы будем делать доброе
дело. Ведь этот праздник организован с целью сбора средств для детского дома и для больницы
в честь нового года. Это всего лишь один раз в году, Клара.

– Ненавижу новый год. – в сердцах вскрикнула та.
– Понятно. – Елена замялась, обдумывая, стоит ли рассказать одну историю своей сест-

рички, поймет ли она ее. – Знаешь, так и быть, давай мы с тобой немного задержимся. Я тебе
кое-что покажу.

Елена вышла из комнаты и тут же вернулась, держа в руках бархатную коробочку.
– Это же твой снежный шар. – воскликнула Клара. – мне нельзя было его трогать.
– Сегодня я сделаю для тебя исключение. Держи. – она протянула шар своей сестренке. –

Этот снежный шар хранит в себе одну историю.
– Какую? – спрашивает девочка, заворожено глядя на пушистые снежинки, крутящиеся

внутри шара.
– Эта история о том, как одна девочка много-много лет назад поняла, как прекрасен

новый год и традиция делиться добротой с другими людьми, и на сколько волшебный и пре-
красный этот праздник.

Когда-то давно детский дом и больницы полностью содержались на государственные
деньги. В праздники государство оплачивало подарки всем детям, устраивался пышный празд-
ник с вкусной едой, напитками, шоу и даже заливался каток на территории большого детского
дома. В середине круглого катка росла огромная елка. Дети всего города мастерили игрушки
для нее и в декабре украшали. Еще там была огромная гирлянда с разноцветными лампочками
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и вокруг катка стояли фонари с теплым желтым светом. Атмосфера и правда была волшебной.
Детский дом был один в городе, но очень большой, в 7 этажей высотой, большими окнами, гале-
реями, спортивным и актовым залом, мастерскими. Летом здание утопало в зелени и кустах
роз. А зимой все украшалось разноцветными лампочками и гирляндами. Чтобы дети не чув-
ствовали себя обделенными судьбой, здание было красивым, в виде дворца. Внутри были витые
лестницы, на стенах висели картины известных художников, в холле стоял рояль, столовая была
оборудована красивой и необходимой техникой и мебелью. Детей с детства обучали хорошим
манерам. Их с малого возраста обучали труду и порядку. Отдельные классы для обучения вме-
сто школ. Они не считали себя сиротами, наоборот, гордились, что могут жить в таком рос-
кошном месте и познать искусство, музыку и науки.
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